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Статтю присвячено відмінностям інтонування експліцитних оцінних висловлень 
чоловіками та жінками. Викладено результати аудитивного та акустичного аналізів 
інтонації оцінних висловлень у сучасному англійському діалогічному мовленні побутової 
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Статья посвящена различиям в интонировании эксплицитных оценочных высказы-
ваний мужчинами и женщинами. Изложено результаты аудитивного и акустического 
анализов интонации оценочных высказываний в современной английской диалогической 
речи бытовой сферы.

Ключевые слова: оценочные высказывания; тональные, динамические, темпоральные 
маркеры гендерной вариативности. 

The article deals with distinctive prosodic features of male and female evaluative utterances. 
The results of auditory and acoustic analyses of the intonation of evaluative utterances in 
modern English everyday dialogical speech are described.

Key words: evaluative utterances; tonal, dynamic, temporal markers of gender variation.
    
Гендер як комплекс соціальних, культурних і психологічних явищ, пов’язаних зі стат-

тю, уможливлює відмінності в комунікативній поведінці мовців. Стрижневу роль у пре-
зентації гендерної соціокультурної інформації в процесі гендерної соціалізації індивіда 
відіграють різнорівневі гендерно марковані одиниці, тобто одиниці, що фіксують статеву 
належність індивіда  [5:  111]. Гендерно марковані одиниці зафіксовано на лексичному, 
синтаксичному, фонетичному, дискурсивному рівнях [1; 2; 4]. Зв’язність, спонтанність, 
лаконічність при безпосередньому зоровому й слуховому контакті, висока ступінь антро-
поцентричності, демократизм, високий прагматичний та експресивний потенціал  кому-
нікативного простору діалогу [3] сприяють виявленню просодичних маркерів гендерної 
варіативності оцінних висловлень.

Оцінні висловлення (ОВ) встановлюють абсолютну чи порівняльну цінність об’єкта 
та втілюються в можливі у системі мови інтонаційні структури. На засадах специфікації 
комунікативно-прагматичних інтенцій комунікантів обох статей рівного соціального ста-
тусу в нашому дослідженні ОВ класифіковані за шкалою оцінок (позитивні / негативні), 
за комунікативно-прагматичними засадами (раціональні / емоційні), за статтю комуні-
канта (жіночі / чоловічі). ОВ, що переважно містили оцінку реально властивих суб’єкту 
чи об’єкту характеристик, були кваліфіковані як раціональні. Емоційні ОВ передавали 
емоції, які викликає об’єкт у суб’єкта оцінювання.

На підставі аудитивного та акустичного аналізів 640 експліцитних ОВ (1294 інто-
ногруп) було встановлено просодичні маркери гендерної варіативності раціональних 
і емоційних ОВ, актуалізованих комунікантами в діалогах побутової сфери між пред-
ставниками однієї та різних статей. За допомогою критерію Стьюдента [6: 82–83] було 
визначено істотність розходження середніх частот просодичних параметрів інтоногруп 
чоловічих і жіночих оцінних висловлень. 

Результати проведеного експериментально-фонетичного дослідження дали змогу ви-
явити, що в комунікації між представниками однієї статі просодичними маркерами 
гендерної варіативності позитивних ОВ є такі тональні характеристики позитивних 
раціональних жіночих ОВ: звужений діапазон інтоногрупи та низхідний увігнутий тип 
конфігурації тону в термінальній ритмогрупі, чоловічих ОВ – широкий діапазон інтоно-
групи. Тональними маркерами гендерної варіативності емоційних жіночих ОВ є розши-
рений діапазон інтоногрупи, середній діапазон шкали, низхідний увігнутий тип конфігу-
рації тону в термінальній ритмогрупі, висхідно-низхідний термінальний тон; чоловічих 
ОВ – широкий діапазон інтоногрупи та шкали, низхідний опуклий тип конфігурації тону 
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в термінальній ритмогрупі, рівний вид мелодійного контуру. Динамічними параметрами 
гендерної варіативності позитивних раціональних ОВ у комунікації між жінками є вели-
кий рівень максимуму інтенсивності, локалізація максимуму інтенсивності на іншій рит-
могрупі, крім передтакту, такту і ядра. Дистинктивними в комунікації між  представника-
ми однієї статі для жіночих раціональних ОВ є заповнені малі, короткі та  середні   паузи 
обдумування, патетичний (зраділий) тембр; для чоловічих емоційних ОВ – підвищена 
гучність, незаповнені короткі психологічні паузи та середні паузи вибору.  

Гендерно-специфічними тональними особливостями негативних раціональних жіно-
чих ОВ є високий тональний рівень початку шкали, низхідна  з  порушеною ступінчас-
тістю шкала, низхідно-висхідний і низхідний увігнутий типи конфігурації тону в  тер-
мінальній ритмогрупі; чоловічих ОВ – середній знижений рівень початку термінального 
тону. Для  негативних емоційних жіночих ОВ тональними маркерами гендерної варіатив-
ності є позитивний звужений інтервал «передтакт - такт», високий рівень  початку інто-
ногрупи, шкали  й  термінального тону, середній діапазон шкали; чоловічих ОВ – вузький 
діапазон інтоногрупи та шкали, рівний вид мелодійного контуру, локалізація максимуму 
ЧОТ на іншій інтоногрупі, крім першої та другої. Гендерно значущими для  негативних 
жіночих раціональних ОВ є  підвищена гучність, ліричний (ніжний) тембр, незаповне-
ні малі психологічні паузи, заповнені    середні паузи  обдумування. Негативні чоловічі 
раціональні ОВ марковані незаповненими малими паузами обдумування та заповненими 
середніми паузами  вибору, емоційні ОВ – заповненими малими паузами обдумування.

Гендерна варіативність оцінних висловлень у комунікації між представниками різ-
них статей створюється  під впливом певних просодичних параметрів позитивних оцін-
них висловлень. Тональними характеристиками жіночих раціональних ОВ є середній 
знижений і високий рівні початку й завершення інтоногрупи, звужений діапазон інтоно-
групи, середній знижений рівень початку й завершення шкали, вузький діапазон  шка-
ли,  рівна  середня шкала, низхідний прямий тип конфігурації тону в термінальній ритмо-
групі. Чоловічі раціональні ОВ вирізняють розширений діапазон шкали та  інтоногрупи, 
негативний вузький інтервал «передтермінальна частина - ядро», низхідний опуклий і 
висхідно-низхідний типи конфігурації тону в термінальній ритмогрупі. Розширений і се-
редній діапазони інтоногрупи, середній діапазон шкали, низхідна з порушеною ступін-
частістю шкала, локалізація максимуму ЧОТ на іншій ритмогрупі, крім передтакту, такту 
і   ядра, локалізація максимуму ЧОТ   у другій інтоногрупі   маркують емоційні жіночі 
позитивні оцінні висловлення;  середній  знижений  рівень  початку й завершення інто-
ногрупи, широкий діапазон інтоногрупи  та  шкали – чоловічі. Гендерно-специфічними 
динамічними характеристиками позитивних емоційних жіночих ОВ у міжгендерній ко-
мунікації є локалізація максимуму інтенсивності на іншій ритмогрупі, крім передтакту, 
такту і ядра; чоловічих ОВ – малий рівень максимуму інтенсивності. Дистинктивними 
для позитивних жіночих раціональних висловлень є незаповнені середні паузи вибору 
та паузи обдумування, заповнені середні паузи вибору; емоційних  – незаповнені середні 
паузи вибору, сповільнений темп. 

У міжгендерній комунікації тональними маркерами гендерної варіативності нега-
тивних раціональних жіночих ОВ є середній діапазон інтоногрупи, звужений діапазон 
шкали, локалізація максимуму ЧОТ на іншому наголошеному складі, крім передтакту, 
такту і ядра; чоловічих ОВ – розширений тональний діапазон інтоногрупи. Емоційні 
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жіночі ОВ марковані екстрависоким рівнем початку інтоногрупи, низхідним увігнутим 
типом конфігурації тону в термінальній ритмогрупі; чоловічі ОВ – середнім зниженим 
рівнем початку та завершення шкали, термінального тону й інтоногрупи. Гендерно-спе-
цифічним для негативних жіночих ОВ є ліричний (ніжний) тембр, раціональних – запо-
внені середні паузи обдумування, емоційних – великий рівень максимуму інтенсивності. 
Негативні чоловічі раціональні ОВ вирізняють знижена гучність, заповнені малі паузи 
обдумування; емоційні ОВ – коротка середньоскладова тривалість.

Таким чином, тональні маркери є найяскравішими просодичними маркерами гендер-
ної варіативності оцінних висловлень у сучасному англійському діалогічному мовленні 
побутової сфери.
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